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♦ Sala w. Jana Pawła II — St. John Paul II Hall 
Kontakt w sprawie wynajmu sali: tel: 617-268-4355 
Contact for renting the hall, tel: 617-268-4355 
For audio-visual equipment,  tel. 617-922-3691 (Mariusz) 

♦  Ministranci / Altar Servers - Mr. Eugeniusz Bramowski, 
tel.781-871-2991. Zapraszamy nowych kandytatów.

♦  Fundacja Kultury Polskiej - Polish Cultural Foundation, Inc.  
Mr. Andrzej Pronczuk,  tel. 617-859-9910

♦ Szkoła J zyka Polskiego im w. Jana Pawła II - John Paul II 
Polish  Language School -   Mr. Jan Kozak,  tel. 617-464-2485

♦ Chór Parafialny i Chórek Dzieci cy  
         Promyki w. Jana Pawła II - Parish Choir & Children Choir  
        Mrs. Marta Saletnik, tel. 857-212-7962  
♦ Stowarzyszenie Weteranów Armii Polskiej - SWAP #37 

Mr. Wincenty Wiktorowski ,  tel. 617-288-1649 
♦ M ska Grupa ywego Ró a ca - 
        Władysław Biernat,  tel. 781-267-9946 
♦ ywy Ró aniec / Rosary Society                                                                   

Mrs. Kasia Chludzi ska, tel. 617-208-9491  
♦ Klub Polski / Polish American Citizens Club -                                                

Mrs. Stasia Kacprzak, tel. 617-436-2786; 617-816-0142  

♦ Kongres Polonii Amerykanskiej Wsch. Mass. /  Polish  
        American Congress of Eastern Mass / Klub Gazety Polskiej - 
        Mr. Wieslaw Wierzbowski, tel. 617-797-7596
♦ Polski Amatorski Teatr w Bostonie / Polish Theater - 
        Mrs. Barbara Bry , tel. 781-275-3656
♦ Biblioteka Polonijna - Mrs. Beata Kozak, otwarta w 1 i 3 niedziel   

miesi ca, po Mszy w. o godz. 11:00.
♦ Rada Parafialna / Parish Council: Jan Kozak, Grzegorz Borycz-

ka, Marcin Bolec, Daniel Chludzi ski, Monika Danek, Lucy Willis, 
Celina Warot, Aneta Biernat, Alicja Sabbia. 

♦ Rada Finansowa / Finance Council: Marcin Bolec, Grzegorz 
Boryczka, Wiesław Wierzbowski, Andrzej Pro czuk, Bogdan Ma-
ciejuk, Anna Górska, Adam liwiak. 

♦ Wspólnota Ewangelizacyjna „Maranatha”- spotkania w ka d
rod , po mszy w. wieczornej, Aneta Biernat, tel. 781-308-2606

♦ Krakowiak Polish Dancers of Boston  - www.krakowiak.org; 
         contacct@krakowiak. org,  tel. 781-832-0962 

ACTIVITIES & ORGANIZATIONS

BIURO PARAFIALNE / PARISH OFFICE 
Tel: 617-268-4355; Fax: 617-268-4599 

Monday - office closed 
Tuesday: 11:00 pm - 5:00 pm

Wednesday, Thursday, Friday - 9:00 am - 2:00 pm 
Saturday: 10:00 am - 12:00 pm 

Evenings and weekends - by appointment only. 
PORZ DEK MSZY WI TYCH 

MASS SCHEDULE 
Mon. - Tu. 7:00 am (English); 8:00 am (Polish) 
Wed.- Fr.         7:00 am  (English);             7:00 pm (Polish) 
First Fridays  6:00 pm - 7:00 pm - Adoration of the Blessed 
Sacrament and Confession / Pierwsze pi tki miesi ca Adora-
cja Naj wi tszego Sakramentu i spowied  .
Saturday 8:30 am (Polish) 4:00 pm (English) 
 7:00 pm (Polish) 
Sunday 8:00 am (Polish) 9:30 am (English) 
 11:00 am (Polish) 
Holydays - as announced 

SPOWIED  / CONFESSIONS  
 30 min. before Masses and on special request                     

30 min. przed Msz  lub na yczenie 
CHRZEST / BAPTISM 

By arrangement with the priest.  
Instruction for parents and godparents is required. 

SAKRAMENT MAŁ E STWA / MARRIAGE 
Please, make arrangement with the parish office at least six 

months in advance. Instruction is required. 
SAKRAMENT CHORYCH/SACRAMENT OF THE SICK 

Parishioners who are seriously ill should call the office to 
arrange for a priest to visit and administer the Sacraments. 

ZAKRYSTIA / SACRISTAN – KWIATY / FLOWERS 
Mrs. Beata Kozak  

YCIE JEST DAREM OD BOGA LIFE IS A GIFT FROM GOD   

PASTORAL STAFF  -  FRANCISCAN FRIARS 
OJCOWIE FRANCISZKANIE (OFM Conv.) 

Fr. Jerzy ebrowski OFM Conv. - pastor / proboszcz 
            Fr. Michał Socha OFM Conv. - vicar /wikary 

KATECHECI / CATECHISTS  
                    Katarzyna Chludzi ska, Ewa Supronik - kl. 0,1;  

O. Jerzy ebrowski - kl. 2; Monika Danek - kl.3,4;  
Małgorzata Liebig-Malupin - kl.5 ;  

Eugeniusz Bramowski - kl. 6, 7; O. Michał Socha - kl.8, Bierzmowanie; 
Urszula Boryczka,  Magda Kasperkiewicz, Danuta Daniels - zast pstwa; 

Monika Danek - koordynator 
PRACOWNICY PARAFII / OFFICE STAFF  

Administrative assistant & Religious Education Coordinator  
 Mrs. Iwona Gajczak 

Business manager - Ms. Connie Bielawski 
SŁU BA MUZYCZNA / MUSIC MINISTRY  

Organist & Psalmist - Mrs. Marta Saletnik  

Our Lady of Czestochowa - Roman Catholic Church 
Parafia Matki Boskiej Cz stochowskiej 

Established A.D. 1893 

655 Dorchester Ave., Boston, MA 02127 
www.ourladyofczestochowa.com 

parish@ourladyofczestochowa.com 
tel. 617-268-4355; fax 617-268-4599 
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MASS INTENTIONS - INTENCJE MSZALNE

Saturday, October 10, 2020 
      8:30 am (P)  † Ró  Darmetko - M
      4:00 pm (E)  † Regina and Edward Suski - Daughters
      7:00 pm (P)  - O zdrowie i Bo e błog. dla Dawida  
                               z okazji urodzin - Rodzice 
  SUNDAY, October 11, 2020  
   8:00 am (P)  † Tadeusza Susoł - Siostra z rodzin
   9:30 am (E)  † Teresa Jankowska - Barbara Zi ba

     

Monday, October 12, 2020 
   7:00 am (E)  † George Flanagan Jr - Kilburn Family 
  8:00 am (P)  † Jana i Józefa Głowacz - Córka i siostra 
Tuesday, October 13, 2020

   7:00 am (E)  † For the souls in purgatory 
                        - For parish Friends and Members of our Church  
                                                                          - Friend from Japan 
   8:00 am (P)  † Zmarłych z rodzin Hałasów i Magdziaków,  
                           o dary Ducha w. dla obu rodzin i o nawróce 
                           nie dla rodzin Takahasi i Nakano - Przyjaciel 
                        - Za Parafian / For Parishioners 
                        - O wypełnienie woli Bo ej dla Mieczysława  
                          Saletnik - Synowa 
Wednesday, October 14, 2020 

   7:00 am (E)   † For the souls in purgatory
   7:00 pm (P)  † Józef Marciniak - Alicja z rodzin
Thursday, October 15, 2020  Saint Teresa of Jesus 

   7:00 am (E)  † For the souls in purgatory 
                        † John & Irene Grynkiewicz - Rolak Family 
                        - For the intentions of Holly O’Hara - Friend 
   7:00 pm (P) † Stefana Kuczy skiego - Lucy Willis 
                      † Franciszk  Grochowsk - ywy Ró aniec 
                       † Joseph Lynch - Rodzina Król
  Friday, October 16,  2020    
    7:00 am (E)  † Józef Wiencis - Godmother and family
    7:00 pm (P)  † Mariusza Kargul (7R.)- Chrzestna mama  
                                                                                        z rodzin
  Saturday, October 17, 2020 
      8:30 am (P)  - Podzi kowanie za dary Ducha w. z pro b   
                            o dalsze Bo e błog. dla rodziny, rodze stwa  
                            i naszej Parafii i ducha wzajemnego  
                            wyrozumienia i przebaczenia
      4:00 pm (E)   Free intention 
      7:00 pm (P)  † Regin  i Antoniego Kołakowskich  
                                                                          - Marek Grabowski 

11:00 am (P) † Edwarda Momot i Katarzyn  Zalewsk  (6R.) 
                                                    - Gosia i Asia z rodzinami

11:00 am (P) †  Czesław  i Romualda Chrzanowskich  
                                                   - Córka Jadwiga z rodzin
Na misjach franciszka skich zostanie odprawiona Msza w. 
w intencji:  
- O zdrowie i Bo e błog. dla Kacpra z okazji urodzin  
                                                                                 - Rodzice 

SUNDAY, October 18, 2020 World Mission Sunday
   8:00 am (P)  † Wiktori  i Edmunda Walkowiak - Córka
   9:30 am (E)  †  Maria Chody ska - Barbara Zi ba
                

  

Monday, October 19, 2020 
   7:00 am (E)  † George Flanagan Jr - Denis Walsh
   8:00 am (P)  † Stanisława Konarskiego - ona Alina ,  
                                                               Weterani Pl.#37 i KPP 
Tuesday, October 20, 2020

   7:00 am (E)  - In the intentions of Theresa Ann - Family 
                         - In the intentions of Holly O’Hara - Friend 
    8:00 am (P) - O Bo e błogosławie stwo z okazji rocznicy lubu
                                                                                             - Własna 
                           † Helen Daniszewska -Genia
  Wednesday, October 21, 2020 
   7:00 am (E)  - In the intentions of Theresa Ann - Family 
   7:00 pm (P)  † Genowef  Wiencis - ywy Ró aniec
  Thursday, October 22, 2020   
   7:00 am (E) - In the intentions of Theresa Ann - Family 
                        - Za Parafian / For Parishioners 
   7:00 pm (P)  † Regin  i Antoniego Kołakowskich  
                                                               - Jadwiga Kozłowska 
                         † Iren  Jaworsk , Marka Wróbel  
                                                      - Czarek Pawłowski z mam
                        † Anastazj  Je ow - Radek i Przyjaciele
  Friday, October 23, 2020 
   7:00 am (E)  † Genowefa & Władysław Pytko  
                                                             -Granddaughter Marta 
   7:00 pm (P)  † Czesław  i Romualda Chrzanowskich,  
                           Regin  i Antoniego Kołakowskich  - Rodzina
  Saturday, October 24, 2020 
      8:30 am (P)  † Lucyn  Pieprzycki - Alina
      4:00 pm (E) - God’s blessing and good health for Marcin  
                                on his birthday - Parents 
      7:00 pm (P)  † Genowef  i Józefa Miło - Syn z rodzin   
SUNDAY, October 25, 2020  

   8:00 am (P)  † Stanisław  i Józefa Koc - Teresa z rodzin
   9:30 am (E)  † Zdzisław Samulak - Barbara Zi ba

    
    

11:00 am (P) - O Bo e błog. dla Ameryki i dar zbawienia 
dla Poległych w obronie narodu - Weterani Pl.#37 i KPP
Na misjach franciszka skich zostanie odprawiona Msza 
w. w intencji:  

- O powrót do zdrowia dla Jerzego Polaka, 
Przewodnicz cego Klubu Gazety Polskiej w Stamford  
w CT - Klub Gazety Polskiej w Bostonie 

BARDZO WA NE 
AKTUALIZACJA ADRESÓW

Robimy aktualizacj  naszej parafialnej bazy danych. Je li 
zmielili cie ostatnio adres bardzo prosimy o poinformowanie 
o tym biura parafialnego jak najszybciej. Dzi kujemy! 

VERY IMPORTANT 
UPDATING PARISHIONERS’ADDRESSES

Parish office is updating our database. If you recently chan-
ged your address, please inform the parish office ASAP. 
Thank you! 

WITAMY NOWYCH PARAFIAN
WELCOME NEW PARISHIONERS

Cieszymy si , e nasz  Rodzin  Parafialn , co jaki  czas od-
najduj  nowe osoby. Serdecznie witamy rodaka Macieja 
Gruszk , który sam odnalazł nasz  Parafi , mówi c, e czuje 
si  w niej bardzo dobrze. Cieszymy si  z tego! 
P.S. Je li jeste  nowy/nowa i chciałby /chciałaby  zosta
cz ci  naszej Wspólnoty przedstaw si  Proboszczowi
- Ojcu Jurkowi.
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TWENTY-EIGHTH & TWENTY- NINTH SUNDAYS IN ORDINARY TIME 

NOWY ROK KATECHETYCZNY                                                               
W ubiegł  niedziel  oficjalnie rozpocz li my kolejny Rok Kateche-
tyczny w naszej Parafii. Niestety pandemia koronawirusa kompli-
kuje nasze plany. Ostatnie obostrzenia chwilowo uniemo liwiaj
nam nauczanie w klasach. Mamy nadziej , e z Bo  pomoc  w 
ko cu uda si  nam pokona  pandemi  i powoli powróci  do nor-
malno ci ycia. Zach camy do zapisywania swoich pociech   na 
lekcje religii, aby mogły zgł bia  swoj  religijn  wiedz  i pogł -
bia  wiar . Pandemia, która rzuciła na kolana cały wiat, pokazała 
jak bardzo jeste my bezradni. Min ło ju  tyle miesi cy a najt sze 
umysły wiata nie potrafi  wyprodukowa  antidotum na koron
wirusa. Jestem przekonany, e jest to swoista lekcja pokory dla 
ka dego z nas i kolejny sygnał wysyłany przez Stwórc  do wiata, 
aby zagubiona,  cz sto zbuntowana i  zmaterializowana  ludzko ,  
powróciła  do Boga, który ma moc odmieni ycie ka dego z nas. 
Zamkni cie w naszych domach daje nam mo liwo  „odkrycia” na 
nowo cz sto zapomnianych prawdziwych warto ci naszej rodziny. 
W tej trudnej sytuacji w jakiej znalazł si wiat Pan Bóg chce by-
my zrozumieli, e dla człowieka wierz cego rodzina powinna by

najwi ksz  warto ci  – zaraz po Bogu. Na własnej skórze widzimy, 
e człowiek bez Bo ej pomocy w yciu sobie nie poradzi! Jezus 

jednym zdaniem uciszył szalej c  burz  na jeziorze. On  ma te
moc rozwi za  problemy naszych czasów. Czas izolacji i pandemii 
jest czasem na odbudowanie cz sto nadw tlonych mał e skich, 
rodzinnych relacji. Powinni my w tym czasie na nowo odkry  war-
to  i pi kno rodzinnego ycia. Stwórca daje rodzinom chrze cija -
skim najpi kniejszy wzór rodziny - rodziny doskonałej i wi tej, 
takiej, która powinna  by  Ko ciołem domowym. Katechizm kato-
lickiego ko cioła przypomina nam fakt, e z mał e stwa chrze ci-
ja skiego wywodzi si  rodzina. W niej rodz  si  nowi obywatele 
społeczno ci ludzkiej, którzy, dzi ki łasce Ducha wi tego, staj
si  przez chrzest synami Bo ymi, aby Lud Bo y trwał poprzez wie-
ki. W tym domowym niejako Ko ciele, rodzice, przy pomocy sło-
wa i przykładu, winni by  dla swoich dzieci pierwszymi zwiastuna-
mi wiary, pierwszymi katechetami. Znaczy to, e rodzina chrze ci-
ja ska jest religijn  wspólnot , apostolsk  i misyjn , e jej członko-
wie s  w szczególny sposób wzajemnie odpowiedzialni za rozwój 
swojej wiary i swoje zbawienie. Przez Sakrament Mał e stwa mał-
onkowie wi  si  nierozerwalnym w złem błogosławie stwa, 

poł czywszy si  uprzednio w złem wzajemnej miło ci. Gdy Bóg 
obdarzy dzie mi, najpierw rodzice prowadz  je do Stwórcy, ucz c 
jednocze nie miło ci do ludzi i rado ci ycia. Rodzina jest szkoł
wychowania. Przede wszystkim wła nie rodzice maj  obowi zek i 
prawo do wychowania dzieci zgodnie z własnymi tradycjami, war-
to ciami religijnymi i kulturotwórczymi, przy pomocy koniecznych 
rodków i instytucji pa stwowych. Rodzice s  dla swych dzieci 

pierwszymi głosicielami wiary i wychowawcami: słowem i przy-
kładem przysposabiaj  je do ycia chrze cija skiego i apostolskie-
go, słu  im pomoc  w wyborze drogi yciowej. W ten sposób 
rodzice spełniaj  swój obowi zek, który przyrzekli Bogu i Ko cio-
łowi prosz c o Sakrament Chrztu swoich dzieci. W procesie wy-
chowania rodzice nie powinni  zapomina , e rodzinny dom to nie 
przede wszystkim dostatek i spełnianie zachcianek dzieci, ale nade 
wszystko prawdziwa chrze cija ska atmosfera w rodzinie, której 
członkowie pomna aj  swym yciem dobro wokół siebie.  

Szcz liwy dom, gdzie 
dziecko od pocz tku yje 
w klimacie gł bokiej 
wiary w Boga, gdzie nie 
mówi si  wiele o moral-
no ci, ale yje si  ni  na 
co dzie . Stare przysło-
wie oddaje wielk  praw-
d : "Czym skorupka za 
młodu nasi knie, tym na 
staro  tr ci". Mog  ro-
dzice da  dziecku 
wszystko, ale je li o 
chrze cija skim wycho-
waniu zapomn , wyrz -
dz  mu krzywd  na całe 
ycie i kiedy  sami mog

to odczu  w s dziwym wieku. Codzienne ycie potwierdza, e naj-
wi kszy wpływ na wychowanie i charakter człowieka wywieraj
prze ycia z wczesnego dzieci stwa. Aby rodzina katolicka była 
mocna, musi by  stabilna, mie  silne podstawy. Dlatego ka dy 
zwi zek mał e ski jest z natury swojej nierozerwalny. Kiedy ydzi 
zapytali Jezusa: "Czy wolno oddali  swoj on  z jakiegokolwiek 
powodu?", On odpowiedział: "Czy nie czytali cie, e Stwórca od 
pocz tku stworzył ich jako m czyzn  i kobiet ?". I mówił dalej: 
"Co wi c Bóg zł czył, człowiek niech nie rozdziela" . Ko ciół stoi 
na stra y tych słów Jezusa, pragnie, by rodzina była silna Bogiem 
przez sw  jedno , by mogła nale ycie wypełnia  swoje zadanie. 
Niech ten trudny czas pandemii umacnia nasze rodziny i przypomi-
na nam o warto ciach najwa niejszych. Dzisiaj, gdy wiat atakowa-
ny jest nie tylko przez pandemi  koronawirusa, ale równie  bardzo 
niebezpieczne wrogie nam  lewicowe ideologie jak gender, pseudo-
ekologia, wszechobecna aborcja, eutanazja…katolicka  rodzina  jest 
nadziej  tego wiata. Trzeba jednak bardziej wiadomie troszczy
si  o ni , cz sto jej broni , a nieraz nawet domaga  si  poszanowa-
nia nale nych jej praw. W atmosferze zagro enia chciejmy doło y
wszelkich stara , aby rodziny naszej Parafii stawały si  domowy-
mi, ko ciołami, w których Chrystus jest zawsze mile widzianym 
go ciem. Niech w ka dej rodzinie, a zwłaszcza tam, gdzie s  dzieci 
zakorzeni si  zwyczaj regularnego czytania Pisma wi tego, 
zwłaszcza Nowego Testamentu, aby w ten sposób bardziej pozna
ycie Pana Jezusa i zrozumie  Jego zbawcz  misj . Pomo e to nam 

w lepszym zrozumieniu i prze ywaniu  Mszy wi tej,  w gł bszym 
rozwoju naszej wiary. Mamy nadziej , e z Bo  pomoc  obecna 
sytuacja wkrótce zmieni si  na lepsze. Mamy nadziej , e b dziemy 
mieli mo liwo  prowadzenia lekcji religii w klasach. Katecheci 
b d  te  wysyła  do rodziców tematy do katechez, które b dzie 
mo na rozwa a  w rodzinie – niech to stanie si  rodzinn  kateche-
z . B dzie to zapewne z wielkim po ytkiem dla całej rodziny. 
Niech Pan Jezus Wam w tym błogosławi, a Matka Bo a otacza 
nasze rodziny płaszczem macierzy skiej opieki. Niech wi ci pol-
skiego narodu i  nasi patronowie  wypraszaj  nam potrzebne łaski 
na ka dy dzie  naszego ycia. Jak wzywał nas w. Jan Paweł II: 
Odwagi! Nie l kajmy si ! Jezus jest z nami! Wymagajmy od siebie, 
nawet wtedy, gdy inni od nas nie wymagaj !  Szcz  nam Bo e w 
Nowym Roku szkolnym i katechetycznym!  
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Please pray for the sick, homebound and hospital-
ized.  
      Módlmy si  za chorych, cierpi cych, przebywaj -
cych w szpitalach:   Shirley Gouliaski, Bolesława Lingo, 
Evelyn Baszkiewicz, Aniela Socha, Amalia Kania,  Ja-
cek Sowi ski, Rafał Michałek, Frederick Schueler, Meghan Buder, 
Genevieve Strutner, Bartek Góralski, Joel Rivera, John, Maria 
Kilar, Stanley Sadowski, Alina Bandrowska, Genia Doucette, 
Dawid, Jean McCormack, Jadwiga i Remigiusz Paprocki, Teresa 
Kli , Zdzisław G., Radek Majek, Rosalind Serna, Marlena Ry-
backa, Irena Wojcik, Ms. Sanny, John DeNoble, Noreen Curtain, 
Vento Mildred, Ann Kineavy, Noreen Curtain, Keith Morrison, 
Jadwiga Wyszumirska, Władysław Gajczak, Krystyna Kielak, Ed 
Borowiec, Magda Jaworowski, Helen O’Hara, Czesław Grochal.

Maryjo, Uzdrowienie Chorych - módl si  za nami! 
Mary, Comforter of the Sick - Pray for us! 

P.S. Módlmy si  za lekarzy, piel gniarki, wolontariuszy i wszyst-
kie inne słu by medyczne oraz osoby pracuj ce w słu bie zdrowia 
i wszystkich, którzy  staraj  si  ul y  chorym i cierpi cym 
zwłaszcza w tym trudnym dla nas wszystkich czasie. 
Módlmy si  za przywódców Polski, Stanów Zjednoczonych i 
wiata, aby podejmowali m dre decyzje. A tak e za naukowców, 
eby z Bo ym natchnieniem wynae li potrzebne lekarstwo. 

28 & 29 NIEDZIELA W CZASIE ZWYKŁYM 

View our bulletins online at www.ourladyofczestochowa.com 

DONATIONS
In memory of Stasia and Chet Górny by Mark Górny - $50. 
Church donation - anonymous-$250, Renata & Leon Bester -$1,500.
Serdecznie dzi kujemy za Wasz  trosk  i ofiary zło one na nasz  
Ko ciół. THANK YOU AND GOD BLESS ALL OUR DONORS. 

PASSED AWAY / ODESZLI DO PANA   
p. Anastazja Je owa (22 lata) 

p. Jane Baker (67 lat) 

Rodzinom  składamy wyrazy współczucia i za-
pewniamy modlitw  naszej Wspólnoty. 

Condolences to the  Families.MAY THEY  REST IN PEACE!  

Kolekty / Collections
Collection October 11 will be „The Holy Father & Missionary 
Effort ”. 
Kolekta 11 pa dziernika b dzie na „-Papieskie Dzieła Misyjne”. 
Collection October 18 will be „World Mission Sunday”. 
Kolekta 18 pa dziernika  b dzie na „Niedziel  Misyjn ”. 
                   Kolekta / collection:  09.27.2020 
First collection- $2,467: Second collection - $589.
                   Kolekta / collection:  10.04.2020 
First collection- $1,949: Second collection - $506.

PRZYGOTOWANIE 
DO ZIMY

W dalszym ci gu, dzi ki 
Bo emu błogosławie stwu, 
cieszymy si  pi kn  pogo-
d . Jednak rzeczywisto
jest nieubłagalna i powoli 
ka dy z nas b dzie przygo-
towywał si  do nadchodz -
cej zimy. W ostatnim czasie 
zrobili my konserwacj  i napraw  pieców grzewczych  
w ko ciele, szkole i w naszym klasztorze. Jeste my wi c 
gotowi pod tym wzgl dem na spotkanie z zim . W przy-
szłym roku planujemy wymian  pieców: w ko ciele 
i w domu parafialnym.

WORLD MISSION SUNDAY 
OCTOBER 18, 2020

On October 18th we celebrate 
World Mission Sunday. 
We are called through our 
Baptism to be part of the 
Church's missionary effor-

ts, through prayer, self-sacrifice, 
and support of the Mission Church through material aid.  
This year, Pope Francis asks us to respond to that call, say-
ing, "Here I Am, Send Me!" To "send" ourselves, we can:  
PRAY for the Church's worldwide missionary work  
OFFER financial HELP and CHARITY through the World 
Mission Sunday collection for The Society for the Propa-
gation of the Faith for vulnerable communities throughout 
Asia, Africa, Latin America and the Pacific Islands.  
Please make your checks payable to The Propagation of  
the Faith and drop them in the parish collection containers 
or go online: www.propfaithboston.org and click on Dona-
te Now!  

KO CIÓŁ DOMOWY 
ROZPOCZ Ł NOWY 
ROK FORMACYJNY

W naszej parafii mamy 
Ko ciół Domowy, który 
posiada trzy kr gi. Spotka-
nie z jednym z nich odbyło 
si  dwa tygodnie temu, a  
w sobot  10 pa dziernika 
odprawiona została uroczy-
sta Msza w., w której uczestniczyły wszystkie trzy kr gi  
z ich moderatorami. yczymy im Bo ego błogosławie -
stwa, opieki Matki Bo ej i darów Ducha wi tego w budo-
waniu swoich wspólnot. 
P.S. Pami tajmy, e ka da z naszych rodzin jest swoistego 
rodzaju Domowym Ko ciołem, gdzie przychodzimy na 
wiat, uczymy si  znaku krzy a, pierwszych modlitw ... 

Rodzice w ten sposób staj  si  pierwszymi katechetami 
i nauczycielami wiary.
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MSZE W. W NASZEJ 
PARAFII

Jak zd yli my si  ju  zori-
entowa  Msze w. w naszej 
parafii od dawna regularnie 
odbywaj  si  według pro-
gramu. Główna Msza w. o 
godz. 11:00 z Bo  pomoc , 
z racji unikni cia uci-

liwych regulacji zwi-
zanych z pandemi , odbywa 

si  na naszym  nowym  park-
ingu (‘w amfiteatrze pod drzewami’). Wielu ludziom bardzo si  to 
podoba. Z racji pandemii musimy przestrzega  szczegółowych 
przepisów: zachowanie 2m odległo ci, noszenie masek, u ywanie 
‘personal sanitizer’... Wymogi stanowe sprawiaj , e w ko ciele 
na Mszy w. nie mo e by  wi cej ni  40% dopuszczalnej liczby 
wiernych. Regulacje wymagaja te , e osoby te powinny by
wcze niej zarejestrowane. Jest to główny powód, z racji którego 
mamy Msze polowe. Którego  dnia jednak b dziemy, z racji po-
godowych, musieli Msze o godz. 11:00 przenie  do ko cioła. 
Wówczas b dziemy musieli restrykcyjnie zachowywa  obowi zu-
j ce przepisy -rejstracja osób. Zach camy naszych wiernych do 
korzystania z sobotniej Mszy w. o godz. 4:00 i 7:00 po poludniu i 
niedzielnych Mszy w. o godz. 8:00 i 9:30 rano. W ten sposób 
mo emy unikn  ‘przepełnienia’ budynku ko cioła podczas Mszy 
w. o godz. 11:00. Wówczas mo emy unikn  uci liwego re-

jestrowania si ! Serdecznie dzi kujemy za cieprliwo  i Wasz
wyrozumiało . Sytuacja obecna jest uci liwa dla ka dego z nas, 
ale wierzymy, e wspólnymi siłami i z Bo  pomoc  którego
dnia uda nam si  wróci  do normalno ci.  

POLSCY FRANCISZKANIE Z MO-
SKWY PROSZA O POMOC

W ostatnim czasie otrzymałem list od naszego 
współbrata, pracuj cego w Moskwie, z pro b
o finansowe wsparcie. Niedługo prze ywa
b dziemy Niedziel  Misyjn . By  mo e znaj-
dzie si  kto , kto b dzie w stanie doło y  symboliczn  cegiełk  do 
tego projektu we Franciszka skim Klasztorze w Moskwie. Poni ej 
list, który otrzymałem. 
P.S. Składamy serdeczne Bóg zapła  i dzi kujemy za wsparcie. 
Niech to b dzie wyrazem naszego misyjnego ducha. 

Czcigodny Ojcze Jurku! 
Nie znamy si  osobi cie, lecz wiele słyszałem dobrego o Ojcu od 
Współbraci. Wła ciwie pisz  ten list po to, eby przekaza  pozdro-
wienia od moich Współbraci z Kustodii Rosyjskie i odwa y  sie 
zwróci  si  z pro b  o pomoc. B d c Gwardianem w naszym klasz-
torze w Moskwie, musz  ze Współbra mi naprawi  ogrzewanie w 
klasztorze. Trwaj  negocjacje z firm , która jest w stanie nam po-
móc z tym ogrzewaniem. Te roboty wynosz  koszt około 810 000 - 
900 000 rubli (ok 9 000 - 10 000- dolarów). Nie mamy tu parafii  
w Moskwie, dobrodziejów z kas  te  nie mamy, mimo, e jeste my w 
Moskwie....Ojcze. Mo e by kto  si  znalazł w Waszych stronach, kto 
mógłby nam pomoc pokry  te rozchody?  
Z modlitw  po-franciszka sku o. Piotr M. Karnialiuk, OFM Conv 
Pax et bonum 

POTRZEBNI WOLONTARIUSZE
Potrzebujemy wolontariuszy, którzy pomog  zdezynfekowa
ko ciół pomi dzy Mszami w niedziel . Wszystkie rodki czysz-
cz ce i ochronne s  na wyposa eniu parafii. Osoby ch tne do 
pomocy prosimy o kontakt z biurem parafialnym - 617-268-
4355. 

POMOC DO CHOREJ OSOBY
Rodzina chorej parafianki poszukuje osoby/osób do pomocy przy 
chorej mamie. Zapewniaj  mieszkanie (w Quincy), wynagrodzenie 
oraz wy ywienie. Do wiadczenie piel gniarskie oraz j zyk polski 
b d  dodatkowym atutem. 
Kontakt - 617-687-9229. 

MODERNIZACJA ŁAZIENEK
Wci  trwa zbiórka funduszy na modernizacj  łazienek i monta
wymaganych urz dze  sanitarnych w szkole. Dzi kujemy dar-
czy com za dotychczasowe donacje (wszystkim wymienionym 
wcze niej w biuletynach) oraz: Monice i Tadeuszowi Chabior, 
Annie Wojciechowskiej, Monice i Sławomirowi Szyma skim, 
Maryli i Mirosławowi Szelest, Nicole Milos, Aleksandrze  
i Adamowi Chudas. 

BŁOGOSŁAWIE STWO ZWIERZ T
Od kilku ju  lat w naszej Parafii przyj ła si  tradycja błogo-
sławie stwa naszych zwierz t z racji uroczysto ci w. Fran-
ciszka, patrona ekologii i miło nika zwierz t. Dzi kujemy 
tym, którzy przynie li swoich milusi skich. Pan Bóg ka e 
nam troszczy  si  o swoje stworzenia. Pami tajmy zawsze, 
e człowiek jest koron  zwierz t, posiadaj cym nie miertel-

n  dusz  i nosz cy w sobie oblicze Boga samego. Kochajmy 
nasze zwierz tka, ale nie wolno nam przebóstwia  ich. 
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Catholic Cruises and Tours and The Apostleship of The Sea of the United States of America

Catholic Cruises and Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email Janet@CatholicCruisesandTours.com
www.CatholicCruisesandTours.com

Take your 

FAITH ON A 

JOURNEY
Catholic Cruises and Tours

Holy Land Discovery • Fatima, Lourdes and Shrines of Spain • Grand Catholic Italy • Footsteps of 
Apostle Paul • Shrines of Alpine Europe • Pilgrimage to Lourdes •  Scottish Highlands  
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Mass is included with all of our tours!
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Due to  the COVID-19 outbreak, 
businesses and consumer behavior 

are significantly impacted.

Please consider supporting the 
sponsors on the back pages to help 

keep the local economy strong.

Also, visit their websites to see how they 
can assist you with any of their services 

you may need through these difficult times. 

FROM OUR FAMILY TO YOURS

508.875.7600
371 Worcester Rd., Rte 9 (Rear) / Framingham 

www.automaticapplianceservice.com 
Amana - Speed Queen - Kitchen Aid - Maytag 
Whirlpool - Frigidaire - GE - LG - Electrolux

FROM OUR FAMILY TO YOURS

508.875.7600
3771 Worcester R7777777717 d., Rte 9 (Rear) / Framinghammmmmmmm

www.automaticapplianceservice.com
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827 Dorchester Ave., Boston, MA 02125
617-288-7777

www.ZiggysTours.net

Rosaries from Flowers 
“Handmade from the Flowers 

of your Loved One”

841 Main Street 
Tewksbury, MA 01876 

(978) 851-9103

“Jesus Wept.” John 11:35 

617-436-1005
or visit:  www.rwcu.com

 256 Freeport St., Dorchester

Dedicated to our Members.  
Invested in our Community!!!

1020 Dorchester Avenue, Dorchester, MA
617-265-9840 • tpmurphy77@gmail.com • www.jmurphyfh.com

 James T. Murphy
Thomas P. Murphy
James L. Trayers

Honoring. 
Remembering.

Celebrating. 

Family owned and operated for four generations

Michael W. Hurley / Agent
New York Life Insurance Company

617-548-9701
mwhurley@ft.nyl.com

South Boston 

AD SPACE 
AVAILABLE

617-779-3771

KIDNEY TRANSPLANT DONOR NEEDED 

BLOOD TYPE “O” POSITIVE
CONTACT: SAVELICIA@GMAIL.COM 

SAVE A LIFE

PartnersofYOM.org

781-284-8747
GIVE TODAY

AD SPACE 
AVAILABLE

617-779-3771

Healthier Priests.  
Stronger Communities.

The strength of our communities  
depends on the well-being of our  
priests who tirelessly serve others.

Please support  clergytrust.org


